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KOMYHIKATUBHO-IPATMATHYHUIi PIBEHb MOBJIEHHEBOI MAHIIYJISILIT{
B AHIVIOMOBHOMY JIAJIOTTYHOMY JUCKYPCI: COLIIAJIBHA CUTYALIS
«CYIOBUI TONUT» (TEHIEPHUI ACTIEKT)

Cmamms npuceéauyemocs ananizy KOMyHIKAMUGHO-NPASMAMU4HO20 Pi6Hs MOGICHHEBOI MAHINYAYIL 8 AH2NIOMOBHOMY
dianoeiunomy ouckypci. Coyianvna cumyayis cyoo6020 0ONUMY po32AHYMA K MUN0A COYIaNbHA CUMYAyis, Wo NPOBOKYE
BUKOPUCMAHHA MAHINYAAMUsHUX cmpameeitl i maxmux. Ocobausa yeaza npuoiiacmvcs 2eHOEPHOMY ACNeKNTy MAHINYIAMue-
HO20 6NUBY.

Knrwouosi cnosa: mosienneea maninyisyis, MaHinyJIsmueHa Cmpamezis, 2eHoep, COYiaibHa CUmyayis cyoo8020 OONUmy.

Cmambsi noceawena ananuzy KOMMYHUKAMUSHO-NPAZMAmMu4ecko20 ypoGHs peuegotl MaHUnYIayuy 6 AH2105A3bl4HOM OUd-
nozudeckom ouckypce. Coyuanvras cumyayus cyoedHo2o 00npoca paccmompena Kak munuyHas CoyuanbHas cumyayus, Ko-
mopas npogoyupyem UCnoIb306aHue MaHUnYIAmueHulx cmpamezui u makmux. Ocobennoe euumanue y0eieHo 2eHOePHOMY
acnexkmy MaHunyIsmueHO20 GIUAHUSA.

Kniouegvie cnosa: peuesas manunynayus, MaHunyIsmueHas cmpameusl, 2eHoep, COYUanIbas CUmyayus cyoeoHo2o 00-
npoca.

The article deals with the analysis of the communicative and pragmatic level of verbal manipulation in English dialogical
discourse. Social situation of the examination in the court is regarded as a typical social situation which provokes the usage
of manipulative strategies and tactics. Dialogical manipulative situations have been revealed on the basis of their cognitive
discursive and communicative pragmatic characteristics. K. Serazhym’s communicative model is taken as the basis for the
simulating of the dialogical manipulative situation structure. The central components of the dialogical manipulative situation
are an addresser, an addressee, a message, an addresser’s world, an addressee’s world, an imaginative world of an addresser,
an imaginative world of an addressee, social situation (temporal and physical space of communication,).

Hllustrative material shows that manipulative interaction may be provoked by certain local and temporal conditions
of communication. Social situation of flirting (living environment) and social situation of the examination in the court
(official environment) are typical social situations which are impossible without manipulative influence. Court discourse is
traditionally considered to be a type of argumentative verbal influence. Following G. Lakoff and O.S. Lunyova’s point of view
we consider court discourse as such that contains most of strategies and tactics of manipulation.

Special attention is given to the gender aspect of manipulative influence. Men are appeared to be manipulators in all
situations of the examination in the court. In our corpus studies a lawyer or public prosecutor is represented by this gender
identity only. An addressee of manipulation is represented by both male and female gender identities.

Key words: verbal manipulation, manipulative strategy, gender, social situation of the examination in the court.

IocraHoBKa HAYKOBOI IPOGsIeMH Ta ii 3HaAYeHHsI. [pyHTOBHE BUBYCHHS KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHUI Ta TEHIEPHUX 0CO-
O6MBOCTEH MOBICHHEBOI MaHIMyJISILIT HEMOXKIMBE 0e3 aHamizy ii AUCKYpCHBHOI npupoau. JialoriyHuil AUCKYpC 3 MOBJICHHEBOIO
MaHIMyJSII€I0 BU3HAYAETHCS HAMHU SIK IIPOCTIP KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIii IOHAHMEHIIE BOX IHAMBIAYYMiB, IO
XapaKTepH3y€eThCs LICCIPSIMOBAHUM BIIPOBA/DKEHHSAM B MOJICNb CBITOOAYCHHS ajpecarta HOBHX 3HaHb, TyMOK, eMoLiil i / abo
Mo u(iKaliio BXKe HAIBHUX IUIIXOM 3aCTOCYBaHHS BiIOBIIHUX [0 IParMaTHYHUX LISl aJjpecanTa KOMyHIKaTHBHUX CTPATerii i
TakTHK. /1S cucTeMaTu3arii reTeporeHHUX 03HaK MOBJICHHEBOT MaHimyJswil (ani — MM) 31ifiCHIOEThCSI MOJIETTFOBAaHHS CTPYKTY-
¥ AianoriyHo1 MaHIMyJSTUBHOI CUTYaIlii (32 OCHOBY B3TO KOMYHiKaTHBHY Mozeib K. Cepaxum [6]), e CyTTEBUMU € TaKi KOMIIO-
HEHTU: adpecanm, aopecam, nogio0OMAeHHs, C8im adpecanma, ceim adpecama, YAHUIL c8im aopecanma, YAGHULL c8im aopecamad,
coyianvna cumyayis (9acoBHi 1 GI3UNIHHMI NPOCTIp CHNUIKyBaHH) (AeTanbHimre [7]). [mrocTpaTHBHUE MaTepian JeMOHCTpYE, IO
MaHiNyJIATHBHA B3a€MO/IiS MOKe OyTH BUKJIHMKaHA IEBHUMH JIOKAJIbHO-TEMIIOPAIBHUMH YMOBAMH CIIUIKYBaHHS. THIOBUMH COLIi-
IBHUMH CUTYALISIMH, [IepeOir IKUX HEMOXKIIMBUIA O€3 MPOsIBY MaHIMyJSITHBHOTO BILUTHBY, € COLianbHa cuTyailis Gpiipty (modyrosa
ctepa) Ta cuTyallis JOMUTY CBIIKa Y Cy0BOMY AucKypci (odiriitHa chepa).

Orusa octanHix gocaizxkens i myouikauiii 3 wiei npodiemu. MexaHi3sMn MaHiITyIATHBHOTO BIUIMBY aKTHBHO BHBYAIOTHCS
B Mexkax moustitiaHoro (P. M. Brakap, T. Ban [eiik, O. C. Iccepe, 1. B. Camapina, O. U. Illeiiran), meaiitoro (I'. B. Jlanumosa,
O. B. Imutpyxk, M. P. XKentyxina, JI. M. Kupuuyk), pexnamuoro (B. B. 3ipka, O. }O. Konrumesa, 10. K. ITuporosa, O. O. Tep-
myrosa) AUcKypcy. [lonpu YucaeHHi JiHTBICTHYHI CTYil 3 MUTaHb MAaHIMYJIALI1, POJIb KOHKPETHUX MOBJICHHEBHX 3aC00iB Y CTBO-
peHHI ¥ PO3BUTKY MaHIIyJSITHBHOTO TJa KOOIEPAaTHBHOI Ta KOH(QPOHTALIWHOT JiajoridHoi B3a€MOJii MOBIIB HE OTpHMaja Ha
CBHOTOJIHI IOCTATHEOTO BUCBITIIEHHSI, YMM 3yMOBJICHA HEOOXITHICTH IXHBOTO JIOCII/IKEHHSI.

I'ennepHi 0coOGIMBOCTI KOMYHIKaTHBHOI TOBEAIHKM MOBILIB BUBHaIOTh K BiTumsHsHI (H. /. bopucenko, O. 1. T'opomiko,
O. JI. Kozaunmuna, A. I1. Maprusiok), Tak i 3apyoikHi Haykosui (O. C. I'punierko, A. B. Kupuiina, J[. Kamepon, J[x. Koarc,
X. Korrxodd, 1. Tannen, A. Yesepoin). YpaxyBaHHs TeHICPHOTO aCIEKTy JO3BOJISIE MIIMOIIE MPOHUKHYTH B KIHOTY / OJIOBITY
KapTHHHU CBITY i, TAKMM YMHOM, Kpalle 3po3yMiTH MOAeNi BepOaabHOI MaHIMy SITUBHOI TIOBEIHKM YOJIOBIKIB 1 )KIiHOK, a TaKOX
crier(iKy IXHIX MaHIMYJIATHBHUX CTPATETIH 1 TAKTHK.

DopMyTIOBAHHS 3aBJAHHS JOCHIZKEHHS Ta MaTepiall JOCJizKeHHs1. [HIIMMHU CIIOBaMH, Hallle IPUITYLICHHS 0a3yeThes Ha
TOMY, 10 Ha PiBHI KOXHOTO 31 CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB [iajoriqHoi MaHimysstiuBHOI cutyauii (zani — JIMC) Moxe yTBOproBa-
THCS CrIelU(IYHUN BUJ MaHIITYJSITHBHOTO BIUIMBY 3 OCOOJIMBUM HaOOpPOM MOBHHX 3ac00iB, CTpATeriil i TaKTUK. Y IiH CTaTTi MU
CIpoOY€EMO BHUSIBUTH MOKJIMBI IPUYMHU BUHUKHEHHS MM Ha piBHI COLIAIBHOI CUTYaIlii CyZOBOTO JOMHUTY, a TAKOXK MPOaHAIi3y-
BaTU MaHIMyJISITUBHI CTPATerii i TAKTHKY 3 ypaxXyBaHHSIM FeHIEPHOTo acniekTy. MaTepiajioM 10CiIKeHHs CIyTyBald (parMeHTH
JaJIOTIYHOTO AUCKYPCY, Ai0paHi i3 TBOPIB Cy4acCHUX OPUTAHCHKHUX Ta AMEPUKAHCHKHX aBTOPIB.

Bukiaa ocHoBHOro MaTtepiasy i 00IpyHTYBaHHSI OTPUMAHHUX pe3yabTaTiB. CollialbHa CUTYallis — 1€ TPUPOAHIN pparMeHT
COLIIaTIbHOT O KU TTS, [1I0 BU3HAYAEThCSJIOKATbHO-TEMITOpaIbHUMU acTlieKTaMu BUCIIOBIIeHH [4, ¢. 157]. CowianbHa CUTYaIisI CY0BOTO
nonuty (nani—CCCJl) € yacTHHOIO Cy10BOTO AUCKYPCY, 1110 BUPI3HIAETHCS BACOKUM CTYIIEHEM KOHBEHIITHOCTI, CTPYKTYPOBaHOCTI Ta
perIaMeHTOBaHOCTI. Y ¢l y4aCHUKH IPOLIECy HaAlJICHI IEBHUMH CTaTyCHO-POJIbOBHMH Bi THOCHHAMM, MOBJICHHEBI i1 ITi IITOPS AKOBAH1
MEBHOMY CIIeHapir0 00MiHYy BHCIIOBICHHSIMH, KOHTPOJIb HA/I SIKUMH BUKOHYE Cy11s [2, ¢. 8]. Cy10BHii TUCKYPC TPAANLIIHO BITHOCSTH
JI0 apTyMEHTaTUBHOTO THITY MOBJICHHEBOTO BIUTHBY [ 1, ¢. 11]. My cXMIIbHI HOTOUTHCS 3 TYMKOIO BiJOMOTO aMEPHKAHCHKOT'O JITHT -
Bicra J[x. Jlakoda, sskuii HaBIT B akaAeMiYHOMY AUCKYPCi (HE TOBOPSYH BKE PO CyI0BUH ) BOAUa€ MpakTHYHO yci npuiiomu MM [ 5,
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c. 181]. Takoi x mymxu npurpumyethes O.C. JlyHpoBa, sika BBaxkae, mo y CCCJl 1ocuTh 4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS MAHIITYIATHB-
Hi cTpaTerii i TAKTUKH 3 METOIO0 CTBOPUTH HEOOXiHI KOTHITUBHI YCTaHOBKH (JyMKH, YSIBJICHHS), III0 BiJIIOBIJaTUMYTh LIJIAM aJ-
BoKara / mpokypopa [3, ¢. 329]. 3ayBakuMo, 1110 MaHIMyJIITUBHHUI BIUIUB HAIUJICHUH HE CTUIBKY Ha CBiJIKA Y OOBUHYBAaTyBaHOTO,
CKIJIBKH Ha MPUCSHKHUX, BIJT SIKMX aJBOKAT a00 MPOKYpPOp OUiKyIOTh NEBHUX YMOBHBO/IB (IuB. mpukiaf (1)):

(1) (a)_During that time, did you ever hear any conversations between Dr Taylor and Dr Barker?’ ‘Sure. Lots of times’ (b)’Can
vou repeat some of them?’ Nurse Berry looked at Dr Taylor and hesitated. ‘Well, Dr Barker could be very sharp...” (¢)’L didn 't ask
vou that, Nurse Berry. I asked vou to tell us some specific things you heard him say to Dr Tayvlor.’ There was a long pause. ‘Well,
one time he said she was incompetent, and...” Gus Venable put on a show of surprise. (d) ‘You heard Dr Barker say that Dr Taylor
was incompetent?’ ‘Yes, sir. But he was always...” “"'What other comments did you hear him make about Dr Taylor?’ ‘[ really can’t
remember.’ (€) Miss Berry, vou're under oath.’ ‘Well, once I heard him say...” ‘He said he... he wouldn’t let Dr Taylor operate
on his dog.” There was a collective gasp from the courtroom. ‘But I'm sure he only meant...” (f) ‘I think we can all assume that Dr
Barker meant what he said’ (Sheldon, NLF, 21).

IIpoxypop nomutye cBinka (a, b, ¢), aje Ha cTpaTeriyHOMy piBHI Or0 MeTa — CTBOPUTH Y CBiZIOMOCTI MPUCSDKHUX 00pa3 He-
kommerentHoro Jikaps (Ileiimx Teitnop). CriouaTky BiH HIOM 3AMBOBAaHUI BiAMOBIAII0 MeacecTpu beppi, 1o ae oMy 3Mory
Ha KOMYHIKaTHBHOMY PiBHI MeperuTaTH, Ha CTPATETidHOMY — MigKpecauTH HempodeciiHicTs mikapst Teinop (d). [Tomampmmii
MaHIIyJIATHBHUI KPOK — I1€ IMIUTIKOBaHa MOrpo3a (€), 1 KOJIM CBIJOK HaMaraeThCs X0 SIKOCh OM’SIKIIUTH XapakTepucTuky [leimk
Teiinop, 'ac Bine6a nepepuBac 1i, micyMOBYyrOUH cKka3aHe MezacecTporo (f), 4MM 0CTaTOYHO 3aKpIiILTIOE BXKE CTBOPEHHUIT 00pas.

Mamnimynstopom y Beix CCCJl BUCTYNaloTh YOJIOBIKH, TaK SIK aABOKAT / IPOKYPOP y HAIIOMY KOPITyCi IIPUKIIAMIB TIpeacTaBie-
HUII 1i€I0 TEeHACPHOIO 1ICHTUYHICTIO. AZJpecaToM MaHIMyJALI] € MPeACTaBHUKH 000X MeHICPHUX MpHHANexKHOCTel. Po3rimsaemo
CCCJ, ne axpecaTtoM MaHIIyJIITUBHOTO BIUIMBY BUCTYIIA€ JKIHKA.

VY ¢parmenri (2), agBokat ([paMMOHI) HaMaraeTbcsi CTBOPUTH 00pa3 €MOIIIHOI, 3aIe)KHOT BiJl aIKOTOJI3MY >KiHKH, CBiJl-
YeHHs SIKOT He MOXYTh MaTH HisIKOTO 3HaueHHs. J[JIs 1bOro y MepLIOMY TBEpKSHHI BiH BXXHMBA€ Ji€CIOBO fo commit («to order
someone to be put in a hospital or prison» [8, c. 306]), TAKUM YHMHOM, HATSIKAIOUU HA IPUMYCOBE JIIKYBaHHS Ta HE3JATHICTb KiHKH
JI0 CAMOKOHTPOJTIO. AJle HeCIIOIiBaHo Juisi MicTepa JIpaMMOH 12 CBIZIOK MOBOAUTH ceOe J0CHTh He T0-KiHOYoMY. BoHa migkpecittoe
cBiii 1o6poBinbHuit BUOIp (I was not committed. I voluntarily checked into a facility and stayed for two weeks) 1 HenOpsaHICTH
¢ipmu Great Benefit, siky mpencraBise agBokar i sika Majia OIUIATUTH ii JiikyBaHHs. ToMy JIpaMMOHI Bifipa3y 3MiHIOE pakypc
KOHIIETITYyaJTi3allil CUTyallii Ha )KiHOYi eMolii, 00pa3y Ta HeHaBHCTH (e, f). Konu meit Xifq He cripanboBye BiH HAMAara€TbCs IOBEPHY-
THCh JI0 TEMH JIKYBaJIbHOTO 3aKJIa1y Ta HECIIPOMOXKHOCTI Mic JIeMaHUHK TBEpPe30 MHUCIUTH. AJie CBiIOK BiJBEPTO PO3IMOBIIAE PO
MIPUYUHY, SIKI IPU3BEIH J0 TAKOTO Pe3ysbTaTy, IPHUOMY BUKOPHUCTOBYIOUH XapaKTEPHY Ul YOJIOBIYOTO MOBIICHHS BYJIBIapHY
JIEKCHKY, TIOPiBHIOKOYH cebe 3 Oe3ayImHIMuU peaMeTaMi (treated like a piece of meat, I was passed around the office like a box
of candy, I had a nice ass, pay the damned bills). 1leit npukiIaz JOBOANTH AOCIIPKEHHS, 110 Oynu mpoBeaeHi BueHnMu Y. O’bap
ta b. ATkinc [9]. Bonn nmpoaeMoHcTpyBaiy, o KoedilieHT )KiHOYOro MOBJIEHHS JIOCUTh HU3BKHH y )KIHOK-CBIJIKIiB 3 BUCOKHM CO-
LiaJbHUM cTaTtycoM. B pesyinbrati MM y 1ibOMY BHIIaKy BHSBHJIACH HEBJAJION, OCKIIBKHU 3 IIMPOKOTO KOHTEKCTY TBOPY BiJOMO,
110 «CBIT ajipecaTa» (IIPUCHKHKUX) HE 3a3HAB 3aIUIAHOBAHUX a/IBOKATOM 3MiH.

(2) (a) ‘Now, is it true, Ms Lemancyzk, that vou have been committed recently to an institution for various problems?’ (...)
‘No! That’s not true.’ (b)’[ beg your pardon. But you have been receiving treatment?’ (¢)’l was not committed. (d) I voluntarily
checked into a facility and stayed for two weeks. I was permitted to leave whenever I wanted. The treatment was supposedly covered
under my group policy at Great Benefit. They, of course, are denying the claim.’ (...) (€) ‘Is that why yvou re here? Because you re
angry with Great Benefit?’ ‘I hate Great Benefit, and most of the worms who work there. Does that answer your question?’ (f)’Is
vour testimony here today prompted by your hatred?’ ‘No. I'm here because I know the truth about how they deliberately screwed
thousands of people. This story needs to be told.” (g).Why did you go to the treatment facility?’ (h)_['m struggling with alcoholism
and depression. Right now, I'm okay. Next week, who knows? (i) For six years I was treated like a piece of meat by your clients.
I was passed around the office like a box of candy, everybody taking what they wanted. They preyved on me because I was broke,
single with two kids and I had a nice ass. They robbed me of my self-esteem. I'm fighting back, Mr Drummond. I'm trying to
save myself, and if I have to seek treatment, then I won't hesitate. I just wish your client would pay the damned bills”’ (Grisham,
R, 474-475).

Sk cBiuuTh npukazn (3), 3 Y0JI0BIKaMH aJIBOKATH BEIYyTh IHIITY CTPATETIIo IMiJ] 4ac Jonuty. JKoaHOoro HaTsIKy Ha eMOILLil, e
(axT. Hactipasni, yci BUCTOBIICHHS CBi/Ika HEMpaBAMBI, i came Ha 1ie anBokar (Pyni befinop) poOuts craBky. Bin BneBHeHHIA, 0
micrep Jladkin nmpaBau He ckaxke, iHaKIIE 3pYIlHY€e CBOE «ITO3UTHBHE COLialibHE 00IUYUs», i y Horo ¢ipmu Oyle MEHIIe MIaHCiB
Burpatu crpany. Ha meri y Pyni mocraBuTH Ti 5 caMi MUTaHHS IHIIOMY CBIZIKOBI, a came, J[keki JlemaHuuK, sika CpocTye yci
cBimueHHs MicTepa JladkiHa i, TAKHM YHHOM, aJBOKAT CTBOPUTH HOBHI 00pa3 KepiBHUKA 3 HETATHBHUM COLIIAIbHIM OOIUIYsIM. Y
[[bOMY BHITQJIKy BHPIIIAIBHOIO CTajla HEJOCTAaTHs MpoiH(OPMOBaHICTh aapecara, ajyke mictep JladkiH HaBiTH He 370TaTyBaBCs,
o JIxeki JlemaH4MK B3araji CBiIYUTHME.

(3) (a) 'Did you suggest to Jackie Lemancyzk that she should quit?’ ‘I did not.” (b)_How would you rate her performance?’
‘Average.’ (¢) Do yvou know why she was demoted from the position of senior claims examiner?’ ‘As I recall, it had something to
do with her skills in handling people.’ (d) 'Did she receive any tvpe of termination pay when she resigned?’ ‘No. She quit.” (¢)_No
compensation of any kind?’ ‘No.’ ‘Thank you. Your Honor, I'm through with this witness’ (Grisham, R, 466—467).

Otxe, 3a3HAYMMO, IO SKIIO azpecatoM MM e KiHKa, TO MaHIMyJIATOpP HAMAraeThbCsl MiJIKPECIUTH eMOLIHHICTD 1 / abo He-
npodecionanizm agpecata. TUM He MEHII, TaKWi MaHITYIATHBHUN IIPUHOM He 3aBXKIH YCIIIIHUH, TaK K KOe(iIieHT XKiHOYOTOo
CTHITIO MOBJICHHS Y CBi/IKiB / 0OBUHYBa4yBaHHUX 13 BUCOKHM COLIIQJILHIM CTATyCOM JOCHTh HU3bKUi. Taki mpuiloMy HE XapaKTepHi
3a yMOBH, 110 a/[PECaTOM MaHiIyJIALii € 4ONOBIK.

MaHimyIsSTHBHUH BIUTHB Ha MPUCSKHUX 3/TIHCHIOETHCS HE3aICKHO BiJI TCHIICPHOI 1ICHTUYHOCTI. AJTBOKAT / IPOKYPOP YaCTilIe
aTesIIoe 10 eMOLINHHO1, a He palioHaIbHOI cdepr aapecaTa (MpucshkHi). 11 IbOro MaHIMMyIsSTOp BUKOPUCTOBYE TAKTUKY IHCKPE-
quranii (2-5), nepepuBanns (4)f), BUOYZOBY€E TOMUT TAKUM YUHOM, 1100 BUKJIMKATH PO3YyMIiHHS, CIIBYYTTS 200 XKAaTICTh 10 CBOTO
kiieHTa (3), HiOM BUITaIKOBO BUCIIOBIIOE BIACHHI KOMEHTAp (4acTKOBO 4, 5).

VY mpointocTpoBaHOMY (parMeHTi (4) aIBoKaT HaMaraeThCsi CTBOPUTH eMOIIHY atMocepy cmiBuyTTs 10 JoHHi breka. Xio-
Helb MoMep 4epe3 BiIMOBY CTPaxoBOl KOMIIAHii OIUIATUTH HOTo MoJic. Moro poauna BuMarae nosectH, mo Great Benefit He u-
KOHaJIa 3000B’s13aHHS Ta IOBHHHA TIOHECTH ITOKAapaHHs. AJIBOKAT MOYMHAE i3 3aTAJIBHUX IHUTAHb (a, b, ¢), sIKi, 31a€ThCs, HE CTOCY-
FOTBCS CIIPaBH, ajie HeCMOIBaHO MEPeXoaAnTh Ha ocobucTi (d). Bin HIOM HeHapOKOM Hagae BIACHUI KOMEHTap (€), 10 3apIuIaTHA
HavaJlbHUKA OJHOTO 3 BijmineHs Great Benefit Menmia, Hixk BOHH tuiaTHiu XBopomy JIoHHI. BucIOBICHHS BIACHUX YMOBUBOIIB
HE JI03BOJICHO y CYyJli, TOMY aJBOKAT MOKAassHHO BiJIMOBIISIETHCS BiJl BIACHOTO KoMeHTapio (f). Aye 3 MMpPOKOro KOHTEKCTY TBOPY
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BiJIOMO, III0 CTBOpEHA eMOIliifHa atMocdepa, 3 0OJHOTO OOKY, CIIBUYTTS, a, 3 1HIIOTO, HECTIPABEUTMBOCTI B PE3yNIbTATI CIIpHsIa
YCIIIXY CIIPaBH.

(4) (a) ‘Who pays your salary, Mr Reisky?’ ‘My employer. The National Insurance Alliance.’ (b) ‘Who funds the NIA? " ‘The
insurance industry.’ (¢) ‘Does Great Benefit contribute to the NIA?’ ‘Yes.’ (d) ‘And how much does it contribute? (...) He obviously
doesn’t want to say, and looks squeamish. ‘Ten thousand dollars a year.’ (e) ‘So they pay you more than they paid Donny Black.’
‘Objection!’ ‘Sustained.’ (f) ‘Sorry, Your Honor. I'll withdraw that comment.’ (...) ‘Sorry, Mr Reisky,’ I say humbly with a truly
repentant face (Grisham, R, 494).

VY npuknani (49), 1o npoiarocTpOBaHUil HUXKYE, TIPOKYPOP MiICYMOBYE pe3yJIbTaTH AONUTY 00BHHYBaudyBaHOi Jikapku [Teimk
Tetinop, sika 3acBiuye BUCOKHH piBeHb Ta MOBary iHImoMy Jiikapio (bapkep). I3 monepeHporo KoHTEKCTY BifoMo, mo Jikap bap-
Kep BiBEPTO MiAKPECIIOBAB Mi3epHICTh 3HaHb llelimxk Teinop. MaHImyIATHBHUI KOMEHTap MIPOKYPOpPa 3 LHOTO MIPUBOAY 3a0apB-
nenuit ipowiero (the lack of Dr Barker’s judgement about her competence), Ha siKy B Cy[i BiH He Mae TipaBa. ToMy Cyis poOUTh
3ayBa)KEHHI, aJie 00pa3 HEKOMIIETEHTHOTO JTiKaps BKE CTBOPEHO.

(5) Gus Venable turned to the jury. ‘You've heard the defendant testify that she had a high regard for Dr Barker’s medical
Jjudgement. [ hope she listened carefully to Dr Barker’s judgement about her competence... Or the lack of it.” Alan Penn was on his
feet, furious. ‘Objection!’ ‘Sustained.” But it was too late. The damage had been done (Sheldon, NLF, 28).

BucHoBkHu Ta mepcneKTHBH gociimkeHHsl. Takum ynHoM, y CCC/l aapecaTaMu MaHIMyJISTHBHOTO BIUIMBY € HE TILTBKH
CBiJIOK / 0OBHHYBauyBaHUi, aie i mpucshkHi. Hamararodnch 3Mi1HCHUTH BIUTUB, aJBOKAT / IPOKYPOP AIENIFOE HE CTUIBKU JIO PaIlio-
HAJIBHOT, CKLTBKH JI0 eMOIIHHOT chepu ajipecara, BUKOPUCTOBYIOUH TAKTHKY TUCKPEAUTALIT 00 CTBOPEHHSI eMOIiHOT aTMOCchepH
cniBuyTTs. [lepecneKTUBY MOJANBIIOTO JOCTIKEHHS BOAYa€EMO y BUBYEHHI KOMYHIKATUBHO-KOTHITUBHHUX Ta TeHACPHUX OCOOIH-
BOCTEil coliasibHOT cuTyarii Gaipty (mobdyToBa cdepa) sik Takoi, 1110 HEMOKIIMBa 0€3 MPOSBY MaHIMYyISATHBHOTO BILTUBY.
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acnipanmxa xageopu ykpaincokoi mosu Odecbkoeo HayioHanbHozo yHisepcumemy im. 1. 1. Meunuxoea, m. Odeca

SHAYEHHSA MOJIOAI’KHOI'O CJIEHT'Y JJIsA PO3BUTKY MOBU

Cmamms npucesiena akmyanbtiti npooaemi — 6UHEHHIO 3HAUEHHS MONOOIICHO20 ClleH2Y Ol CYYACHOT OUHAMIYHOT MO6-
Hoi cucmemu. Ilpoananizosano no2isou pisHuX OOCIIOHUKIE HA CMPIMKULL 6UOYX CIEeH20801 JIeKCUKU ma ii NPOHUKHEHHS 00
nimepamyprnoi mosu. OCHO8HA y6aza NPUOITAEMbCS POLL MOI00020 NOKONIHHSA Y NPOOYKYSAHHI MaudymHbo2o mosu. Ha nio-
MBEPOACEHHsL BUCEIMIICHUX ) cmammi OYMOK d8mop HAB0OUMb NPUKIAOU CNIeH208UX JIeKCeM i3 CYUACHOI XYyO0uCHbOI nime-
pamypu, SKi nepeiunu 00 3a2anrbHO20 GAICUMKY, WO 8I0OUMO Y CYUACHUX MIAYMAYHUX CIOBHUKAX. Y 8UCHOBKAX NIOCYMOBAHO
Ppe3yIbmamu po3eioKu Ul BUSHAYEHO HANPSAMU NOOAIbULUX OOCTIONHCEHD. .

Haykoei docnioocenns 6 eanysi 3ayikaenens asmopa 6iooumo 6 npaysix 11. M. I'pabosozo, U. O. /[3enoseniécvrozo, C.
A. Mapmoc, JI. O. Cmasuywkoi, O. O. Tapanenka ma inwux mososznasyis. I1. M. I'pabosuil 00cnioxicye MonoOidcHuil cliene
6 acnexmi mosnoi kapmunu ceimy. O. C. Bykanog eusuac 0ocodausocmi 3HUNCEHOT 1eKCUKU HA Mamepiani Xy00dCHb020 MOG-
aenns. T. I'nywxosa, A. I'. Menvnux i O. b. Hwenxo, H. Tpau yikagiamovcs UKOPUCTIAHHAM CILeH20801 IEKCUKU 8 MOBIeHHI
mac-media. 1. FO. Cmonkesuu, O. C. Tapan, T. @. [llymapina npudinsioms y8azy 2eHOePHUM ACNEKMAM 8USUEHHSL HCAPZOHHOI
nexcuxu. Cnocobu meopenns creneizmie oocuiovcyroms K. B. Komeneseys, T. M. Mukxonenxo, JI. ®panyys, M. Kanamagnc.
Bnaue anenizmie na cyuachuil ykpaincokuil MonoOixcHutl criene susiae A. A. Bockpecencoka. Huska rpyHmoeHux Haykosux
PO36IOOK Y 2ay3i MONOOINCHO2O caeney 30ilchena dokmopom (inonociunux nayk JI. O. Cmasuyvroio. [icepena noxooicenns
cnenzy eusuae H. O. llloseyn. Cnene € npedmemom 3ayikasients 6a2amoox 00CIiOHUKIG.

Kniouogi cnosa: monooigicnuil cnene, Xy00dichiti OUCKYPC, YKPATHCbKA MOBA, MOBAEHHSL.

Cmamus nocssiwena akmyanbHo npooieme — U3y4eHUIo 3HA4eHUsi MON0OEHCHO20 CeH2d Ol COBPEMEHHOU OUHAMUYHOLU
A36IKOGOU cucmembt. TIpoanaiuzuposansl 6321506l PA3IULHBIX UCCIEO08AMENCl HA CIMPEeMUMENbHbIL 63DblE CIeH2060U JIeK-
CUKU U ee NPOHUKHOBeHUe 8 TumepamypHulil A3vik. OCHOBHOE GHUMAHUE YOEISeMCs POIU MOI0O020 NOKOICHUS 8 NPOOVYU-
posanuu 6yoyue2o s3vika. Jlis ROOMEEPHCOeHUs. Me3UCo8 UCCLeO08AHUS ABMOP NPUGOOUIN NPUMEDPDI CLEH208bIX EKCeM, KO-
mopole U3 COBPEMEHHOU XyO0IICeCMBEHHOU IUMepamypbl nepeuiiu 6 ooujee ynompeoieHue, 4mo OmpadiceHo 6 CO8PEMEHHbBIX
MONKOBIX COGAPSX. B 6bi600ax 0606wensl pesyivsmamvi pabonvi u OnPedeieHo Hanpasienue OaIbHetUUX UCCIe008AHUL.
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